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Корпус работ отечественных и зарубежных учёных, посвященных разнообразным аспектам творчества Ф.М. Достоевского, насчитывает десятки тысяч наименований. Существенное место среди этих работ занимают исследования отдельных образов и образной системы романов великого русского писателя. Однако портрет как важнейшая составляющая образа и, в частности, одежда действующего лица, до сих пор не становились предметом специального исследования. Этим обусловлена новизна избранной нами темы «Гардероб действующих лиц в романах Ф.М. Достоевского».

Насколько в межличностных отношениях, столь скрупулезно зафиксированных Достоевским, важен указанный аспект, можно судить по обилию пословиц и поговорок, содержащих упоминание об одежде: «По одёжке встречают, по уму провожают», «В одёжи вскочишь да побежишь, а без одёжи посидишь», «С миру по нитке — голому рубаха», «Платье черненько, да совесть беленька», «Наряди пень, и пень будет хорош» и многие другие. В романе «Преступление и наказание» Раскольников произносит фразу: «По одёжке протягивай ножки». Обычно эта пословица употребляется в качестве совета соотносить расходы и доходы: следует жить в соответствии со своими возможностями, по своим средствам. В случае с Раскольниковым «работает» и переносное значение пословицы (бывший студент так подчеркивает разницу между собой и своим семейством, с одной стороны, и Петром Лужиным, преуспевающим чиновником с другой), и прямое (Раскольников одет крайне бедно, на Лужине щегольская одежда). 
В ходе исследования прозы Достоевского, проводимого нами на протяжении нескольких лет, были получены данные, подтверждающие первоначальную гипотезу: одежда в романах Достоевского – «говорящий» элемент а) образа действующего лица (то, во что одет герой или персонаж, позволяет судить не только о его вкусе, социальном положении, но и об особенностях его мировоззрения, более того, о его прошлом и будущем, то есть о судьбе); б) повествования (определенные стадии и моменты в развитие действия маркированы особым «костюмным» кодом)
. 

Мы не утверждаем, что элементы гардероба в романах Достоевского наделены символическим значением. Однако в ходе анализа было установлено, что «соединяясь» с образом соответствующего действующего лица, многие элементы одежды и аксессуары приобретают ощутимые дополнительные смыслы: гардероб характеризует не только внешний облик, но и некие глубинные, психологические черты личности. Мало того, повторяющиеся элементы гардероба не только «роднят» персонажей одного романа, но и позволяют зафиксировать связи между разными романами автора.

Обнаружение внутритекстовых и межтекстовых связей в романах Достоевского, устанавливаемых при помощи «костюмного» кода, проводилось по хорошо зарекомендовавшей себя методике анализа, разработанной американским славистом Робертом Бэлнепом («Структура “Братьев Карамазовых”
»). 

Материалом исследования послужили пять романов: «Униженные и оскорблённые» (1861), «Преступление и наказание» (1866), «Идиот» (1867-1868), «Бесы» (1870-1872), «Братья Карамазовы» (1879-1880). Методом сплошной выборки в романах Достоевского нами было выделено несколько десятков наименований одежды (например, армяк (7 упоминаний в пяти романах), бекеша (2), бельё (51), брюки (3)), её частей (бляха (4), карман (227)), обуви (башмаки (18), ботинки (6), ботфорты (1)), головных уборов (шляпа (130), чалма (2), цилиндр (1)), аксессуаров (бант (7), брошка (2)) и др. 
Наиболее важные наблюдения и результаты, полученные в ходе анализа, были представлены научной общественности в форме докладов на конференциях разного уровня в Москве, Санкт-Петербурге, Смоленске, Новосибирске и опубликованы:
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Проведенное исследование показывает, что широко распространившееся после работ М.М. Бахтина мнение о том, что детали в поэтике Ф.М. Достоевского не имеют никакого значения, по крайней мере, спорно.

Безусловно, не каждый упоминаемый Достоевским элемент гардероба претендует на включение в «костюмный» код. В некоторых случаях описание одежды является лишь частью портретной характеристики. Перспектива нашего исследования – отыскать и описать те элементы гардероба, которые наделены добавочными значениями и функциями, на что указывают сопутствующие им «сигналы»: 
· эпитеты (циммермановская шляпа Раскольникова («Преступление и наказание»): указывает на хорошее качество шляпы; с другой стороны, этим подчеркивается «нерусскость» данного головного убора (= образу мысли героя); отцовские часы с изображением глобуса, отданные Раскольниковым в заклад: это своего рода “держава”, знак власти и ответственности за мир); 
· повторы (карман упоминается в пяти романах около 227 раз, его содержимое раскрывает тайны и секреты действующих лиц; обсыпавшиеся пуговицы на мундире Мармеладова («Преступление и наказание») и Ивана Петровича («Униженные и оскорблённые»), позволяющие установить связь между «маленькими, забитыми и даже глуповатыми» персонажами двух разных романов, оказавшимися в сходной ситуации);
· метафоры (пальто → мешок («Преступление и наказание»): Раскольников прячет с помощью этой детали орудие убийства и «прячется» сам после преступления); 
· метонимии (головной убор – идея: например, потеря головного убора связана с потерей рассудка: капитан Снегирёв («Братья Карамазовы») после смерти сына, Раскольников («Преступление и наказание») после совершения преступления);
· сходные мотивы (например, мотив смены гардероба, иллюстрирующий важнейшие моменты в развитии образов действующих лиц и сюжета; обмен крестами – становление действующих лиц побратимами, разделение страданий друг с другом).
Конечной целью является составление, подготовка к публикации и издание частотного словаря «вещных» образов романов Ф.М. Достоевского. Словарь отразит спектр встречающихся в романах пятикнижия элементов гардероба, количество словоупотреблений, а также их отнесённость к образам персонажей и необходимые для их понимания минимальные контексты. Описанная работа позволит сделать вывод о месте и значении исследуемых деталей в образной системе произведений. 
� Мы вводим понятие «костюмного кода» Достоевского, подразумевая под этим выражением элементы гардероба, наделенные в тексте помимо прямого значения рядом добавочных значений и функций.


� Исследователь исходил из представления, что литературный текст представляет собой структуру, в которой каждый элемент связан с другими элементами функциональными отношениями, поэтому изменение одного элемента влечёт за собой изменение целого. Р. Бэлнеп предложил методику анализа структуры прозаического текста, исследования взаимодействия элементов его структуры на внутритекстовом, фабульном, сюжетном и повествовательном уровнях.





